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Jerusalem, 3 May 1956

AIDE-MEMOIRE

Informed by the Secretary-General that he has now

received from the Governments of Jordan, Lebanon and Syria

their unconditional acceptance of paragraph 2, Article II of

the General Armistice Agreements concluded with Israel, with

a reserve for the right of self-defense, and that, thus, he has

received unconditional cease-fire assurances,-the Government

of Israel reiterates its agreement unconditionally to comply

fully with the provisions of the said Article and paragraph in

the General Armistice Agreements. This assurance is given on

the basis of recipfocity and with reserve for the right of

self-defense, The Government of Israel has noted the inter=—

pretation givén by the Secretary-General to the phrase "self-defense"

in his reply of 10 April 1956 to the Israeli assurance to comply

with Article II, paragraph 2 of the Israel-Egypt Armistice Agreements
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They have further noted his statement that, when used in a

declaration to the United Nations by& Member Government, the

expression "self-defense’y by him must be interpreted as

meaning "self-defense" as stipulated in the Charter of the

United Nationse
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